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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1985-1986 

4 FÉVRIER 1986 

PROJET DE LOI 

relatif à la protection et au bien-être des animaux 

AMENDEMENTS 

N° 9 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 2. 

Au § 2, remplacer le point 4 par la disposition suivante: 
« 4. Animal d'agrément: animal sauvage qui, dans le cadre et 

en application de la présente loi et des conventions internationa­ 
les, dont une liste non exhaustive est arrêtée par le Ministre ayant 
l'agriculture dans ses attributions, et après avis du Conseil du 
bien-être des animaux, peut être détenu par chacun dans son 
habitation et ses dépendances ». 

N° 10 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 2. 

Au § 3, à la première ligne, après les mots « Le Roi peut», 
insérer les mots ,, après consultation du Conseil du bien-être des 
animaux ». 

JUSTIFICATION 

Puisque, selon le Couverncmenr, b consultation v.1 s.111s dire, elle ira encore 
mieux en le disant. 

N" 11 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 3. 

Remplacer le point t 1 par la disposition suivante: 
« 11. Collection privée : la détention de certains animaux sau­ 

uages, dans le cadre de la présente loi et des conventions interna­ 
tionales, .iprès avis du Conseil du bien-être des animaux, est 
autorisée dans des endroits prirés 11011 accessibles ,111 public, .. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1985-1986 

4 FEBRUARI 1986 

WETSONTWERP 

betreffende de bescherming en het welzijn der dieren 

AMENDEMENTEN 

Nr. 9 V AN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 2. 

ln § 2. punt 4 vervangen door de volgende bepaling: 
« 4. Sierdier: wild dier dat binnen het raam en met toepassing 

van deze wet en van de internationale verdragen, waarvan een 
niet-exhaustieve lijst wordt vastgesteld door de Minister die 
bevoegd is voor de landbouw, en na advies van de Raad uoor 
dierenwelzijn door iedereen in zijn woning of zijn aanhorigheden 
mag worden gehouden». 

Nr. 10 VAN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 2. 

Op de eerste regel van § 3, na de woorden « De Koning kan», 
de woorden « na de raadpleging uan de Raad lJ00r dierenwelzijn» 
invoegen. 

VERANTWOORDING 

Aangezien de raadpleging volgens de Regering vanzelf spreekt, zal dat nog meer 
het geval zijn als dat met zoveel woorden wordt gezegd. 

Nr. 11 VAN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 3. 

Punt 11 vervangen door de volgende bepaling: 
« 11. Private verzameling : het houden van bepaalde wilde 

dieren is, binnen het raam van deze wet en uan de internationale 
uerdragen, na advies van de Raad voor dierenwelzijn, toegestaan 
in private, niet uoor het publiek toeganleelijee plaatsen ,,. 
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N" 12 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art .. L 
Remplacer le point 15 par la disposition suivante : 
« 15. Expérience sur animaux: toute iuteruention ou observa­ 

tion sur l'animal uiuant, faite dans 1111e perspectiue scientifique et 
qui 11e provoque sur lui 011 sur sa descendance ni soujfrance 
physique 011 psychique 011 affective, 11i lésion, ni mutilation, ,ïi 
trouble d'aucune sorte». 

N° 13 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 8. 
Remplacer cet article par la disposition suivante: 
« Art. 8. - La détention d'animaux saiwages est interdite, sauf 

dans les zoos. Les animaux sauvages élevés dans les zoos ne 
peuvent être cédés qu'à d'autres zoos». 

N° 14 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 24. 

Supprimer le point 3. 

JUSTIFICATION 

La motivation est prévue de manière suffisamment explicite au point 1 de cet 
article. 

N° 15 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 24. 

Supprimer le point 4. 

N° 16 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 26. 
Au§ 1"', à la quatrième ligne, supprimer les mors « de sciences 

agronomiques » 

N" 17 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 28. 
1) Compléter la phrase "Les milieux de la recherche scientifi­ 

que et médicale doivent y être représentés » par les mots " ainsi 
que les membres compétents du Conseil du bien-être des ani­ 
maux». 

2) Supprimer la dernière phrase. 

N° 18 DE MM. BRISART ET PEPERMANS 

Art. 36. 
Compléter cet article par un 15°, libellé comme suit : 
" 15" colore ou teint, totalement 011 partiellement, par tout 

procédé, la peau, le plumage ou la fourrure d'un ,111i111al uiuant, 
sauf pour des raisons rnedicalcs "· 

J. BRISART. 
J. PEPERMANS. 

Nr. 12 VAN DE HEREN HRISART EN PEl'ERMANS 

Art . .3. 
Punt 15 vervangen door de volgende bepaling: 
"15. Dierproef: elke ingreep of waarneming op een levend 

dier, gedaan met een wetenschappelijk doel en die het dier noch 
zijn nakomelingen enig fysiek, psychisch of affectief leed, noch 
enig letsel, verminking of enigerlei ontreddering mag berokke­ 
nen». 

Nr. 13 VAN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 8. 
Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 8. - Het houden van wilde dieren is verboden, tenzij 

in dierentuinen. Wilde dieren die in dierentuinen worden ge­ 
kweekt, mogen slechts worden afgestaan aan andere dierentui­ 
nen». 

Nr. 14 VAN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 24. 

Punt 3 van dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De motivering in punt 1 van dit artikel is duidelijk genoeg. 

Nr. 15 VAN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 24. 
Punt 4 weglaten. 

Nr. 16 VAN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 26. 
Op de vierde regel van§ 1, het woord" landbouwwetenschap­ 

pen» weglaten. 

Nr. 17 V AN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art. 28. 

1) De volzin "De middens van het wetenschappelijk en me­ 
disch onderzoek moeten erin vertegenwoordigd zijn.» vervangen 
door de volzin: "De kringen van het u/etenschappelijk en me­ 
disch onderzoek, alsmede de bevoegde leden van de Raad voor 
diercnioelziin moeten erin uertegenu/oordigd zijn », 

2) De laatste volzin weglaten. 

Nr. 18 V AN DE HEREN BRISART EN PEPERMANS 

Art . .36 

Dit artikel aanvullen mer een 15°, luidend als volgt: 
,, 15" de huid, de rercn o/ de vacht van een levend dier door 

middel uan enigerlei behandeling geheel of gedeeltelijk kleurt of 
i-erjt, bebalu« om medische redenen», 


